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MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Nõukogu 

Eelmise dok nr: 11944/1/18 REV 1 SAN 261 PHARM 42 MI 619 SOC 520 RECH 366 
EDUC 311 TELECOM 273 + COR 1 

Komisjoni dok nr: 8679/18 SAN 137 PHARM 26 MI 322 SOC 232 RECH 167 EDUC 149 
TELECOM 122 + ADD 1 

Teema: Nõukogu (tööhõive, sotsiaalpoliitika, tervise- ja 
tarbijakaitseküsimused) istung 7. detsembril 2018 

Nõukogu soovitus vaktsiinennetatavate haiguste tõrje koostöö tõhustamise 
kohta 

– Vastuvõtmine 
  

I. MENETLUS 

1. Komisjon esitas 26. aprillil 2018 nõukogule soovituse ettepaneku1 vaktsiinennetatavate 

haiguste tõrje koostöö tõhustamise kohta ning samateemalise teatise2. 

 

2. Ettepaneku õiguslik alus on Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 168 lõige 6, milles 

nähakse ette, et nõukogu võib võtta vastu soovitusi rahvatervise huvides. 

                                                 
1 8679/18 + ADD 1. 
2 8676/18 + ADD 1. 
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3. Rahvatervise töörühmas analüüsiti ettepaneku teksti 2018. aasta juulis ja koostati 

kompromisstekst, mis sai valdava osa delegatsioonide toetuse. 

 

4. Alaliste esindajate komitee leppis 26. septembril 2018 I-punkti menetluse3 teel kokku 

kompromisstekstis4 ja selle edastamises nõukogule vastuvõtmiseks. 

 

5. 23. novembril lepiti komitees kokku, et nõukogul palutakse nõukogu soovitus avalikul 

istungil vastu võtta. 

 

6. Ühendkuningriik säilitab praeguses etapis üldise analüüsi reservatsiooni, mis tõenäoliselt 

tühistatakse enne nõukogu (EPSCO) istungit 7. detsembril. 

 

II. KOKKUVÕTE 

Nõukogul palutakse dokumendis 14152/1/18 REV 1 esitatud nõukogu soovitus vastu 

võtta. 

 

                                                 
3 11944/1/18 REV 1 + COR 1. 
4 Vahepeal on kompromisstekst tõlgitud kõikidesse liidu ametlikesse keeltesse ja esitatud 

dokumendis 14152/1/18 REV 1. 
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